X
¥ Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
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B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas sa Pagtatrabaho ng mga Dayuhang Manggagawa [ Attached Form No. 13]
<Amended 2024. 1. 10.>
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°F S : A522A)
Aplikasyon para sa Pagbabago ng Lugar ng Negosyo
(Code: A522A)

¥ BPSA| AR (www.eps.gokr)ll M 0|8 = AFHCH
¥ Maaari ding gamitin ang EPS System (www.eps.go.kr)

* EAIRH2 AX| gsuch (&%)
* Huwag punan ang mga seksyong may asterisk. (Harap)
Hel71zk da(Ey) ezt chot
Hroddd | Hees | M2 7A Haba ng Komisyoner opgt Nam :rlnono ne | Taga ;m:halan
*F A Petsang | Numero ng |Departamento |[Panahon ng M2 (Komisyoner Manager LUmuno ng £ap &
o Aplikasyon | Aplikasyon [ng pagproseso| Pagproseso| “Pangunahing | 1o Saneay) Uiz it
#pagsumite| AAPlikasyon | Aplikasyon ng pagp gp angul g Sangay
Kinakailangan
15¢
15 na araw
% [ jole sgEs 2o VES BhCH
¥ Maglagayng v sa[ ] parasamga naaangkop na kasagutan.
® dEel 2
® Impormasyon ng Aplikante
HHEEN) QIS EHS({EHHT)
Pangalan (Ingles) Numero ng dayuhang rehistrado (Numero ng
2K pasaporte)

Citizenship
o2 U AFA Fa
ofz2hx Address ng Tirahan sa Korea
Contact Number  FojM s 5(312 AT ol2blsst Malu )

Cellphone Number (Isulat ang maaaring kontakin na telepono kung wala)

@ AT HEBUE AR
@ Aplikasyon para sa Pagbabago ng Lugar ng Negosyo
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1Pag-expire ng panahon ng kontrata sa pagtatrabaho

2 2H 2 x|

|Pagterminate ng kontrata sa pagtatrabaho
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]Mga dahilan na inaabisuhan ng Ministro ng Employment at Labor, tulad ng pagsususpinde o pagsasara ng
negosyo, pagkansela ng pahintulot sa pagtatrabaho, o mga paghihigpit sa pagtatrabaho

[ &6 S

[ Nasugatan, atbp.
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3. Ninanais na mga kondisyon sa trabaho
2ME? Y ABEFHS) 2 ALUYBEFHS)
Prioridad | Ninanais na industriya (numero ng pag-uuri) Ninanais na nilalaman ng trabaho (numero ng pag-uuri)
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Ninanais na lugar ng trabaho| 1.( )Sl, Do ( )Si, Gun, Gu
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Ninanais na sahod Basic na buwanang sahod: Mahigit ( )ywon
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Iba pang mga kahilingan (panahon at oras na gusto para sa trabaho, atbp.)

re|mQIZ22Atel 18 Sofl et &, HM2sxA1e ¥ 22 ¥ MAAE MiexHM 1o w2t 2o
H2 A2 AL ohEol flsS &elgtdct
Alinsunod sa Artikulo 25 (talata 1) ng Batas sa Pagtatrabaho ng mga Dayuhang Manggagawa | at Artikulo 16
(talata 1) ng Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng parehong Batas, kinukumpirma ko na ang impormasyong nakasulat

sa itaas ay totoo.
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Taon Buwan Araw
AMFeol (Mg == ol
Aplikante (lagda o selyo)

OOX LA ELSHOOX H)E 73t
Sa Direktor ng OO Regional Employment at Labor Office (Sangay na Opisina)
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AEol HEME 01?_: AR ( _E;‘P:.:?._FEI?':.J Hegzoll e 2RUSHT AMSEE 2ele = jls
4ot M Egch
Mga dokumentong Lo s . .
. . . Kopya ng pasaporte (isumite lamang kung hindi makumpirma ang katibayan ng katotohanan ng AT
isusumite ng aplikante . . . r oo TTE
pagpaparehistro ng dayuhan alinsunod sa Artikulo 88 ng ' Immigration Control Act ) ol o
Se B2 HelArg .
R Frxolz2alp|d % = 2 QIFHO|EE AlAI=D] Walang
Mga bagay na dapat E e, xM8s=xof w2 2FUSE AMEY Bayad
Kinukumpirma ng Katibayan ng katotohanan ng pagpaparehistro ng dayuhan alinsunod sa Artikulo 88 ng
nakatalagang Mmmigration Control Act |
pampublikong opisyal

FYYE B350/8 SN

Pahintulot para sa magkasanib na paggamit ng administratibong impormasyon

=22 o] A fFxzet zEstol HY SF0| THAERH, HI6=AH1Eol e AYHES S50/82
S35tof o e I T2 =l AtEs =elsts Aol Sol ot
Kaugnay ng paghawak sa usaping ito, sumasang-ayon ako na kumpirmahin ng pampublikong opisyal na namamahala ang mga
nabanggit na bagay sa pamamagitan ng pinagsamang paggamit ng impormasyong pang-administratibo alinsunod sa Artikulo 36
(talata 1) ng "Electronic Government Act .
* S25HA| = g=ols MEelol &Y #HH MFE M Esiol gt

* Dapat direktang isumite ng aplikante ang mga nauugnay na dokumento kapag hindi sumasang-ayon.

AEel (M == o)
Aplikante (lagda o selyo)
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Paraan ng pagfill-up ng form

1 AFEZE HE AE Al o = FUSESS MAlsl FAIZ] digfdch

1. Kapag nag-a-apply para sa pagbabago ng lokasyon ng trabaho, mangyaring ipakita ang iyong pasaporte o ID card ng dayuhan.

2. AIEE HE ME = ALY HE SCE MHEUYES FASL HES s doe SA UHI|IEH2E X6
FA|7| HigfLCh

2. Kung nais mong kanselahin o baguhin ang aplikasyon dahil sa mga pagbabago sa mga pangyayari pagkatapos mag-apply para
sa pagbabago ng lokasyon ng trabaho, mangyaring abisuhan kaagad ang institusyon para sa aplikasyon.

3. AT HEMEM YL o dto] =elo| A A BARls o= HA| otz EUch

3. Kung ang nauugnay na seksyon sa aplikasyon ng pagbabago sa lugar ng trabaho ay walang kaugnayan sa iyong paghahanap ng
trabaho, hindi mo ito kailangang punan.

4. AEel | gol 482 ofd £ =SS 30l M Aot L5 Hofof gt

4. Ang Ingles na pangalan sa impormasyon ng aplikante ay dapat na nakasulat nang eksakto kung paano ito nakasulat sa pasaporte
o ID card ng dayuhan.

5. 482 HES HEME FUUYM Al SREt AE0|Z2 HIEA| o2 JH5E Joid st
==y

5. Ang impormasyon sa pakikipag-ugnayan ng aplikante ay mahalaga kapag pagtatalaga ng trabaho kaya mangyaring tiyaking
magsulat ng numero ng mobile phone o numero ng telepono kung saan maaari kang kontakin.
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6. Para sa ninanais na industriya (numero ng pag-uuri) ng ninanais na kondisyon sa trabaho, mangyaring sumangguni sa “Korean
Standard Industrial Classification (KSIC)” na makukuha sa mga Lokal na Tanggapan ng Employment at Labor, isulat ang
gitnang klasipikasyon( (dalawang digit) ng industriya, at tanungin ang kawani ng tanggapan kung mayroon kang anumang mga
katanungan.

7. SR PxHe FUAFYZ(EFRUS)2 ANLLE S0l ZF0IH A= ‘LEXNLYEFHEKECOYE EL5H0
e AFol ARFM A +E M o ZALE2 A YA 2LlSHAIT| BRI O

7. Para sa ninanais na nilalaman (numero ng pag-uuri) ng ninanais na kondisyon sa trabaho, mangyaring sumangguni sa “Korean

Employment Classification of Occupation (KECO)” na makukuha sa mga Lokal na Tanggapan ng Employment at Labor,

mangyaring isulat ang subcategory (tatlong numero) ng nabanggit na trabaho, at tanungin ang kawani ng tanggapan kung

mayroon kang anumang mga katanungan.

THAMEAM 2 24F SAM2 XYMl ZHF0IH AEHC

Ang iba't ibang mga form, kabilang ang form ng aplikasyon ng pagrehistro bilang miyembro, ay makukuha sa mga Lokal na

Tanggapan ng Employment at Labor.
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Pamamaraan sa Pagproseso

of MEAME ofzfet Zol M|k
Ipoproseso ang aplikasyon na ito gaya ng sumusunod:

xXel|7| g
A& o] Ahensya sa pagpoproseso
Aplikante AL E-SENM

Lokal na Tanggapan ng Employment at Labor

i HE)
AEAM A (Pagsumite) 3
Fill-apan ang aplikasyon Pagsumite

(K808 - EBHA)
A (Lokal na Tanggapan ng
Employment at Labor)

v

stol - AE
Pagkumpirma at pagsusuri
Q=X =k o))
(Lokal na Tanggapan ng
Employment at Labor)

v
(Flererd) ‘ THESS - WA

(Pagtatalaga ng trabaho)

Pagpaparehistro sa paghanap
ng trabaho, Pagpasok sa
computer
(G EignE=x 2 =R Vo)
(Lokal na Tanggapan ng
Employment at Labor)
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